
Preghiera di Lunga Vita per Kyabje Tenga Rinpoche Yangsi 

Composta da Sua Santità il XVII° Karmapa Ogyen Thrinley Dorje 

 

 

 

 

 

OM SOVASTI 

DO NE SCEG SCIUG  TRO TSEN MI NGA IANG 

DRO UE DON DU SAM SCING GHIU ME CU 

GANG DUL DER TON LA MA DORJE CIANG 

CU SUM LHUN GHI DRUB LA SOL UA DEB 

 

 

Om Svasti 

Benchè libero fin dall’inizio dai concetti di giungere e andare, 

per il bene degli esseri, Tu, Guru Vajradhara, volutamente mostri 

un corpo illusorio a coloro che questo può domare. 

Supplichiamo i tuoi tre kaya spontaneamente presenti. 

 

 

 



 

 

 

 

 

THA YE DRO UA DUG NGAL CIU UO LE 

DON PE THAB LA KAL MANG GOM PE THU 

DU CHI GU PA ME TAR BAR GHIUR CHIANG 

LHAB CEN THUG GE GIUG PA CA DANG GNIAM 

 

 

Per molti kalpa hai coltivato i metodi  

per estrarre infiniti esseri dai fiumi della sofferenza. 

Anche se la decadenza di quest’epoca arde come il fuoco, la forza 

che ti dona fa agire nello spazio la tua vasta compassione. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

DA TA DAG CIAG NAM CHI MIG NGO RU 

LHAR IANG TSE PE TRUL PE GNI SCION GANG  

CHEN DANG TSE UE O DONG TRO SCIN DU 

NAM IANG MI NUB TEN PAR SCIUG SU SOL 

 

 

Ora di nuovo sorge davanti ai nostri occhi  

il sole giovane di un’emanazione, 

diffondendo mille raggi di saggezza e amore. 

Preghiamo che Tu viva a lungo senza mai tramontare 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

SE CE GHIAL UA GHIA TSO DEN THU DANG 

KA GYU DRUB THOB GHIA TSO GIN LAB DANG 

PAL DEN LA MA DAM PE THUG CHIE CHI 

DO DON BE ME DRUB PE PAL GIN CIG 

 

 

Che la forza della verità dei Buddha e dei loro Figli, 

le benedizioni dell’oceano di siddha Kagyu 

e la bodhicitta dei gloriosi eccelsi guru 

ci diano la gloria della realizzazione spontanea delle nostre aspirazioni 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

LE GNON THIB PO NON PA DANG DRA ANG 

CHIE UA CUN TU GNE SCIN GE SUNG TE 

CI SUNG TSE ZIN CI ZE LEG THONG GHI 

THUG YI IER ME DRE PAR GIN GHI LOB 

 

 

In tutte le esistenze accetta lieto tutti quelli come noi 

che sono soffocati dal peso del karma e dalle afflizioni. 

Donaci la tua benedizione affinchè consideriamo vero tutto ciò che dici, eccellente tutto ciò che fai 

e uniamo la nostra mente alla tua in modo indissolubile. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Kyabje Dongtrul Tenga Rinpoche, il grande Detentore del Vajra in un’epoca di declino, esperto dei 

rituali di molti mandala, fu una grande fonte di tesori del Dharma e di risorse materiali per il 

buddhismo, per il prezioso Lignaggio della Pratica e, in particolare, per me personalmente. 

È trascorso qualche anno da quando ho identificato il suo Yangsi, ma finora non era mai esistita 

nessuna preghiera specifica di lunga vita per lui. Il monastero di Benchen in Nepal mi ha chiesto di 

scriverla e quindi ho annotato, con fede e devozione, quello che mi è venuto in mente, senza 

modifiche. Possa essere la causa grazie alla quale il guru viva a lungo e la sua attività, veduta, udita, 

ricordata o toccata, sia vasta come lo spazio. 

Scritto da Ogyen Thrinley Dorje, a cui è stato conferito il titolo di Karmapa, in una località non lontana 

dal punto situato più a nord di questa terra, il 2 giugno 2020. 
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